
��iEMBRE 1,978 

• Truidlo - :Ver� ...., 

� 
.4�-'.-� 

. ,;¡,':,P� . 'J. :1,),�- . 
. / . 

/. 

! 
! • 

1 

• • 
1 
' 1 

' 1 

. 
' 

' l. - ' 
I '. �1í' ---- - � - 

'"Í . --� % -7p--;:"� ,:.-- ,,. ' u ;,¿;;� / , I ..._-� '. . . , , . ' . / , ' 

, , 

�..-;¡. ·� - 

�i(IEMBRE 1,1378 

íruiillo - ".Peru. .., 

o� 
.-,.- ----- -----------¡ 

l 
1 



• • 

El Director 

PROLOGO 

tura. 
11COLIBRI1' Fe:stejc esa 

saludable 11Vidc. continuodc.11 

del□ expresión de igual mc 
ner□ o los que hccen posible 
este privilegio (Los escri 
tores). 

Advertimos SL he prohi 
bido public�r y con ello de 
conocer lo culturo en su da 
serrallo al subirnos el pre 
cio dol m�teri�l y el Estado 
�1 negcr su □yudo, pero de 
cu�lquier manero seguiremos 
soliendo por el bien de est� 
p7rte de le humcnidod. 

La palabra sigue su proce 
so¡ coda término por su signi 
ficado guardo un Jfán de uni 
versalidad, din5micomcntc bus 
ca ubicarse en el contexto del 
mojar munsoje, en el mejor te 
ma, dentro de lo Gstructurn de 
un poema, de uno novela □te., 
de ahí l□ ruz6n de lo presoncit 
coda día de nuevos Poetas y 
de mós libros, pero estos hon 
dL paeor desde luego el t□miz 
donde l::! ccj tot-o h□ de imponer 
se eeccLando l=- c Lt c Lí.t er-a- 

COLABORADORES 

IMA 

• • 
�IURA 
OUAN Félix Cortez 
�AJAMARCA 
�anual Ibéñoz Rosazza.Dpto. 
e Idiomas y Literatura de la 

1. T. de Caiamarca. 
UARAZ 
rancisco Gonzales.Director 

del I.N.C.Filial.Huaraz. 
�lejendro CollasCorreo Gen 
tral Telf. 2421. 
k:ARAZ (Ancash) 
Román Obreo6n Figueroa. 
lrnrreo Central 
HUANCAVEL!CA 
Orlando Contreras Osario 
García de los Godos 152 
HUANUCO 

�Víctor Domínguez Condeso 
Seichi Izumi Nro. 547 
TARMA (Junl.n) 
Teodoro Morales J. 
Sen Bartolomé Nro. 405 

+ + + 1-------------------t 
+ + + 

esús Cabel.-Apartado 3138 t 
shudy □mar Collas Berrú + + otabambas 345.-0f. 401 + + 

I'- � e,._l,._f�•�2�8�9=3=0=- 3,._ .- ¡ 
PALLAD ! 
[rancisco Ponce S€mchez t 
�arc1a Calder6n Nro 865 - t 

+ + + + + + + + + + + + t 
+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + t t ++++++++++++++++++++++ 

1 CUZCO ! CARATULA: Rigobarto Al varón A. 

� -P� •=- b=-l=º�º�J�•�d�•�•c.-..cP_,u,,m"o"c,._u:.r,.c=o...=.3_,,3.::6c;-.::8c_! NOTA: Se autoriza su reproduc- 
TACNA t ci6n total o porci□l, recomen- 

Livia G6mez.Aeartado 315 t donde moncionor el nombre de 
Í CANJE� Av. Peru.-Paaaje_ Paucar{ l□ revisto. 
tambo Nro 162 • .; Ta-;,.J¡;530 +• 
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El Director 

PROLOGO 

tur;:i. 
"COLIBRI1' fe:stejc eso 

saludable 11vidr continuodcº 
do lo expresión de igual me 
nor□ o los que hocen posible 
este privilegio (Los oscri 
tores). 

Advertimos SL he prohi 
bido public�r y con ello de 
conocer lo culturo en su de 
sarrollo al subirnos el pre 
cio dal m�teri2l y el Estado 
�1 nogcr su ayudo, pero de 
cuclquier manare seguiremos 
soliendo por el bien de cst� 
p�rta de la humanidad. 

La palabra sigue su proce 
so¡ coda término por su signi 
ficodo guardo un Jfán de uni 
versalidad, dinámicamunte bus j ca ubicorse en el contexto del 
mojar munsoje1 en el mejor te 
mn, dentro de le Gstructur□ de 
un poema, de uno nov�la cte., 
de chí la razón de lo prescncit 
ceda dí□ de nuevos Poetcs y 
de mós libros, pero estos hon 
dL poeor desde luego ol tamiz 
donde l.! cej.Idrd ha de imponer 
se asc-.Lando 1 ::ltc Lf t ara 

.... 
COLABORADORES 

IMA 
esús Cabel.Apartado 3138 
shudy □mar Collas Berrú 
otebambas 345.□f. 401 
elf. 289303.- 

"ALLAD 
rancisco Ponce S€mchez 
arcia Calder6n Nro. 865.- 

�!URA 
UAN Félix Cortez 

�AJA MARCA 
�anual Ibáñez Rosazza.Dpta. 
�e Idiomas y Literatura de la 

'· T. de Caiamarca. 
HUARAZ 
rancisco Gonzales.Director 

jel I.N.C.Filial,Huaraz. 
:.tlejandro CollasCorreo Gen 
tral Telf. 2421. 
�ARAZ (Ancash) 
Román Obreg6n Figueroa. 
tr,orreo Central 
HUANCAVEL!CA 

Orlando Contreras Osario 
Garcia de los Godos 152 
HUANUCO 

�Víctor Daminguez Condeso 
Seichi Izumi Nro. 547 
TARMA (Junín) 

�Teodaro Morales J. 
San Bartolomé Nro. 405 

+ + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + + t + + + + + + + + + t 
+ + + + + + + + + + + + + + + + + 
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1 
CUZCO t CARATULA: Rigoberto Alv□rón A. 
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Livio Gómez,Aeartado 315 ! dando moncion□r el nombre de 

1 CANJE� Av. Peru.Paaaje_ Paucar{ l□ revisto. 
tambo Nro 162 • .: Ta-;,,;¡¡;530 i• 
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A PROPOSITO DEL AUTOR DE: 
11RETA8LO DE POEMA511 

++++++ 

• 

FRANCISCO GONZALES, not�ble Educodar, Es 
critor, Artista Plástico , vi�jcro incansable, conocedor 
de toda los rincones del Perú y p□íses do Am6rico, de don 
de tione harmosos vistas p□r□ al cine , odamfs de fil□te 
list□, □cnb� de publicar un poumorio de unn esquisit□ i- 
lustración "RETABLO DE POEMAS11 de cuyo contond.do 813 estó. 
opinando por los críticos en forme muy especial, dicho 
contonido se encuentrü dividido en cd nco secciones dodi- 
c□dos o lo rural, lo urbano, luugo ejcrcit□ndo con pre 
cisión los sonetos, lu�go los cnntos nl amor y rocordon 
do o Bolívar y Gnbricl□• 

FRANCISCO GDNZALES es nacida en Hu□r□z el 
año do 1922 (Anc□shPerú), de infancia y �dolescuncio in 
quieto paro sintiendo y� el color por al crta, en su carre 
ra de Pedagogo culmino como Director de Escueles Normales 
y actualmente desempeñando en forma ajempl□r pnro muchas 
Fili□l□s, lo dirección do le Filial de Ancash del Institu 
to Nacional de Cultura presentando como muestra de su la 
bor la publicoci6n de coleccionas de revistas como 11CUADER NOS DE OIFUSION11 dedicados a le labor sociocultural de 
Anc□sh, lo mismo la edici6n du las r-ovña tae 11QUEIMV11 da 
involorable contenido, amén de otros �ctividades fomentando 
lo Cultura en al du�□rt�manto. (Si se siQuiaro ese ejemplo 
l□ cultura an todo �l Perú t□ndrí□ un despegue incalcula 
ble, y no sólo dedicarse J presantnr conciertos de piano, 
Ballet qua son muy nacasarios desde luego, pero urgente 
munte complement�dos por !aburas da m�s nmpli� proyccci6n 
mirando o lo comunidad) 

Otras abr�s de FRANCISCO G□NZALES muncianamos: 
"Pcemnr-Lo Escolar" .1965. ''Vida de Pur-rne" (1977, uno 
serie de ral::tos do insuperr::blu calidad dignos de anto 
logía). 

De inéditos tiune: 11365 Montr□s11¡ «verbo e Im□gen 
del Psrú11.-11V□loros Anc□shinns11 Etc. 

MAR.CDS VAURI MONTERO, otra escritor huaracino, poo 
t□ y novelista, Premio 11Cos:i do los Am6riccs 197411, Pre 
m1 n r1P l="nmPn+n :, l n r111 +1 ,,-n 111;1; ,-.n,-r1n Pnl mr-11 l q¡::;q P,-i=imi n 

A PROPOSITO DEL AUTOR DE: 
11RETABLO DE PDEMAS11 

++++++ 

• 

FRANCISCO GONZALES, not�ble Educador, Es 
critor, Artistn Pl5stico , vi�jcro incons□ble, conocedor 
de toda los rincones del Porú y países de Am6rico, de don 
de tiene hormosos vistos por□ el cine , odomQs de filate 
lista, □cr.b� da publicar un poumnrio de unn esquisita i- 
lustrnci6n "RETABLO DE POEMAS11 du cuyo contenido se está 
opinando por los críticos on formo muy especial, dicho 
contenido se encuant.r-a dividido en cd.nco secci'ones dedi- 
cados□ lo rur3l, lo urbano, luugo ejercitando con pre 
cis16n los sonetos, luugo los cnnt□s nl amor y rocordon 
da o Bolívar y Gnbriola. 

FRANCISCO GONZALES es nacido on Hu□r□z el 
año do 1922 (AncashPerú), de infancia y �dolesconcio in 
quieta poro sintiendo y� ol calor por al crto, en su corre 
r□ do Pedagoga culmino como Oir,ecto� de Escucl�s Normales 
y actualmente desempeñando an formo oj□mplor poro muchos 
Filiales, lo dirección do la Filial de Ancash del Institu 
to Nocional de Culturo presentando como muestro de su la 
bor la publicaci6n da coloccionos de revistas coma 11CUADER NOS DE DIFUSION11 dedicados o lo labor sociocultural de 
Anc□sh, lo mismo la edici6n de las rov1.stas "QUEIMV11 do 
involoroble contenido, amén de otros �ctividades fomentando 
lo Culturo on al dupart�m□nta. (Si so siQuioro ese ejemplo 
lo cultura an toda el Perú tandrí□ un despegue incalcula 
ble, y no sólo dedicarse� presontnr conciertos de piano, 
Ballet qua son muy nocos�rios dosde luego, pero urgente 
munte complamentPdos por laboras do m�s �mplic proyccci6n 
mirando a lo comunidad) 

Otras obrns de FRANCISCO GONZALES muncionomos: 
«pocmcr í o Escolar11.1965. ''Vida de Po11ros11 (1977, uno 
serie de rclctos de insupercblu colidod dignos de anto 
logía). 

De inéditos t í anc: 11365 Montras11¡ "Verbo e Imáqan 
del Perú11.-11V,ll□ros gnccehdnne" Etc .. 

MAR.CDS YAURI MONTERO, otro escritor huaracino, poo 
to y novelista, Premio 11Cosc de las Am6ricos 197411, Pre 
m1n r1P l="nmr.>n+n:, lr> r,,1+,,,.., 11S:Hr-r,-ir1n p-,1m-,n 1qi:;q p,..,m�n 
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V □ pesar de los besos axtravi□dos 
por el viento 

y de las penas anud□d□s en el coraz6n 
de los cipreses 

AMAMOS 
y a pcsor de ln nost□lgin que se enloza 
entre los piernas del corozo que retoño 
y de los sollozos que se �cs□t□n de los 

ojos de ln tarde 
REIMOS 

V a pesor d2 los heridos que laten y se ens□nch□n 
en el pecho de los granados 

y del grito s□fJc□d□ que cob□lga 
sobre el dorso de la sombro 

LUCHAMOS 

V□ pasar del hambre y lo sed que el río calma 
con sus húmedos c�nt�s de esperanza 
y de lo sangre que □git□do corre bromando 
por los cardados campos de batalla 
seguimos: AMANDO 

RIENDO 
SOÑANDO 

LUCHANDO ••• • 
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V □ pesar d8 los besos extroviodos 
por el viento 

y de las penas anudadas' en el corez6n 
de los cipreses 

AMAMOS 

y □ pes□r de 10 n□st□lgin que se enlaza 
entre los pierncs del cerezo que retoñe 
y de los sollozos que se rtos□ton de los 

cjos de ln tnrde 
REIMOS 

V a pesar d2 los heridos que laten y so ensanchan 
en el pecho de los granadas 

y del grito eor-iccoo que c□b□lga 
sobre el dorso de lo sombro 

LUCHAMOS 

V o posar del hambre v lQ sed que el río calma 
con sus húmedos c�nt3s de esperanza 
y da la sangre qua agitad� corre bromando 
por los cordadas campos de batallo 
seguimos: AMANDO 

RIENDO 

SOWANDO 

LUCHANDO,,, 

1 

• 
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C% veces cunnu- ul::! a· ,;;;,!c. 
con mi corazbn de 11.:.e�ba1 sin saber que hacerJrecuerdo el viejo libro de 
Agatha Cristhy que nos aterra el sueño. 
O a veces pienso en la gente,/ caramba la gente, 
pienso como es la gente que prefiere 
otros ritos para vivir/ conforme al tiempo 
y las noches que se hacen intensas/ y agudas 
y que nos hieren como fieros cuchillos. 
Pero quiero ir más ac& de este grito 
conocer a la muerte que nos arvastra 
B ¡g vida/ y estrechag otras manos,/ otras lluvias, 
otros vientos más puros que el aire. 
Eso quiero, por eso hoy que canto 
el río de las viejas amarguras, 
el cielo que esconden m�s acá de las cosas¡ 
no sé que hacer frente el camino 
fria de la sangre, 
no se que hacer verdaderamente 
cuando en medio de la bruma, descubrimos 
un pais lleno de terror y escalofrío. 
V ese país que es nuestro como nuestros 
son los sueños/ la alegría de los pasos en el invierno: 
nos duele su soledad, su crepúsculo/ su silencio. 
Por eso quiero preguntar: al hombre pequeno, 
el sol amarillo y viejo,a los días sin llanto ni figura, 
al caballo pálido y delirante. 
Por qué? Por qué fusil derramado en la noche, 
por qué el infierno metido en el alma? 
Por qúé la vide sepultaaa en el fango? 
Ay por qué la sangre empuñada 
en los dedos del muerto? 
Ay por qué invierno en primavera, 
espada terrible, huesos oscuros, 
mar sin orilles? · 

!:\ veces cucnu ulJ e:·,::-..!,:, 
con mi corazi:Jn de 1i.:.e�ba1 sin saber que hacer,/recuer<lo el viejo libro de 
Agatha Cristhy que nos aterra el sueño. 
O a veces pienso en la gente,/ caramba la gente, 
pienso como es la gente que prefiere 
otros ritos para vivir/ conforme al tiempo 
y las noches que se hacen intensas/ y agudas 
y que nos hieren como fieros cuchillos. 
Pero quiero ir más acá de este grito 
conocer a la muerte que nos ar�astra 
a lo vida/ y estrechas otras manos,/ otras lluvias, 
otros vientos más puros que el aire. 
Eso quiero, por eso hoy que canto 
el río de las viejas amarguras, 
el cielo que esconden más acá de las cosas; 
no sé que hacer frente al camino 
fria de la sangre, 
na se que hacer verdaderamente 
cuando en medio de la bruma, descubrimos 
un pais lleno de terror y escalofrío. 
V ese país que es nuestro como nuestros 
son los sueños/ la alegría de los pasos en el invierno: 
nos duele su soledad, su crepúsculo/ su silencio. 
Por eso quiero preguntar: al hombre pequeflo, 
el sol amarillo y viejo,a los días sin llanto ni Figura, 
al caballo pálido y delirante. 
Por qué? Por qué fusil derramado en la noche, 
por qué el infierno metido en el alma? 
Por qúé la vide sepultafla en el fango? 
Ay por qué la sangre empuñada 
en los dedos del muerto? 
Ay por qué invierno en primavera1 
esp�da terrible, huesos oscuros, 
mar sin orillas? · 
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UNO 
Hace aad a 1111�s1::s que e□) gué lo lira 
en el horcón vetusto del destino, 
libando copas del amergo vino 
y besando la cerno que delira. • 

Hace seis meses QUE apagué la pira 
donde SE: quema el mal 1/ el desa"tino, 
Flotrndo la locura en el comino 
y eecuchandc le música que expira. 
Hace seis luna� que rompí la ponga 
donde fermenta la raadur-a chicha 
en ul tambo del viejo Paramonga. 
Hace seis lunas que sentí la dicha 
como la luz que nace ant2 el amor 
y agoniza en la fuga del dolor. 

DOS 
Tus ojos por el legendario mar 
En este mes Ge cálido vereno 
y tu manto feliz sabre mi mano 
me. llev:::i. por lc:1 ruta sin hE!blar. 
l.Por qué co.nta en las peñas el juglar 
si lo sirena duerme en el arcano? 
lPor qué el lucero sale tan temprano 
y el cnrecnl se ponen sollozar? 
V tus labios me besan con ceri�o 
en medio de lo furia de las oj es 
y del cunta marino del piquero. 

V la arena que piso desde �iño 
\ us tá húmeda Y llena de amapolas 
\ que lloran el naufragio de un velero. 
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UNO 
Hace eetu meeee que co) gué lo lira 
en el horc6n vetusto del destino, 
libando copas dol amargo vino 
y besando lo carne que delira. • 

Hace sois meses que apagué la pira 
dondes� quema el mal y el desatino, 
flotc>ndo la locura en el comino 
y escuchandc le músico que expira. 
Hace seis luna� que rompí la ponga 
donde fermente lo madura chicha 
en ol tambo del viejo Parem□ng8. 
Hace seis lunas que sentí la dicha 
como la luz que nace anta el amor 
y agoniza en la fuga del dolor. 

DOS 
Tus ojos por el legendario mor 
�n este mes de cálido verano 
,¡ tu manto feliz sobre mi mano 
mB llev3 por la ruta sin hqblar. 
(.Por qué canta en las pañaa el juglar 
si la sirena duerme en el arcano? 
lPor qué el lucero sal□ tan temprano 
y el corecnt se pone n sollozar? 
V tus labios me besan con ceri�o 
en medio de lo furi2. de las oli:!s 
y del cuntü morino del plquern 

V la arenu que piso desde Piño 
\ est� húmeda y llena de amapolas 
\ que lloran el naufragio de un velero. 
' 
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Una tarde recordar�s mis besos 
y sentir&s lejanos 
el color de mis ojos, 
el sabor de mis manos. 

Cuando el recuerdo llegue 
y suspires quien sabe, 
escuchar�s un leve 
aleteo de ave. 

Ser� mi ser sin cuerpo, 
sin ojos y sin mamas 
que viene a tí, volando, 
de paises lejanos. 

Apenas un minuto, 
eternidad quien sabe, 
mi incorp6rea presencia, 
aleteo de ave. 

Llorsr6s en silencio 
nuestro amor sin fortuna 
como en la noche llora 
sin remedio, la luna. 

Recogeré tus l�grimas 
en mi ser invisible 
para beberlas todas 
lleco amor imp'Ósiblel 
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Una tarde recordar�s mis besos 
V sentirás lejanos 
el color de mis ojos, 
el sabor de mis manos.· 

Cuando el recuerdo llegue 
y suspires quien sabe, 
escucharás un leve 
aleteo de ave. 

Será mi ser sin cuerpo, 
sin ojos y sin mames 
que viene a tí, volando, 
de paises lejanos. 

Apenas un minuto, 
eternidad quien sabe, 
mi incorp6rea presencia, 
aleteo de ave. 

Llorarás en silencio 
nuestro amor sin fortuna 
como en la noche llora 
sin remedio, la luna. 

Recogeré tus !�grimas 
en mi ser invisible 
para beberlas todas 
lloco amor im¡7Ósiblel 
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Desapareciendo la luz del estío 
de los secos □renales, 
al invierno se �parejo navegando sus nieblas 
y l□ n□st□lgiu nos consume 
en sus dórsen□s grises. 

_tos mFlñn□s que llegan 
como pájaros 
en el viento, 
traen □curnulcdos tristezas 
que fueron □logrí□s c□mp□rtid�s 
como al candor d0 los □montes al amanecer 
contemplando sus rostros, 
cmpin5ndose 
can el c::mtu de los sirenas ontre las olas, 
iluminondo 
1� grJndeza secreta de su idilio 
can sus nocturnos bosques de estrellas 
con su mansedumbre de p�lom□s1 
con su tesoro escJndido, 
con su risJ de Óngel, 
con su música llorando bojo le montaña 
dLnde los ríos giman p�r no poder volver, 
□si 
obondonodo 

con lo pena de un� mujer 
mi cor□zén se ccllo. 
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Desapareciendo la luz del estío 
de los secos crenolcs, 
el invierno se □parejo nGvegando sus nieblas 
y lo nostalgia nos consume 
en sus dársenas grises. 

_tos mAñnos que llegan 
como pájaros 
en 1:Ü viento, 
traen acumulados tristezas 
que fu8r□n alegrías comp□rtid2s 
como ol candor de los □mentes al amanecer 
contcmpltmd□ sus rostros 1 

cmpinÓndose 
con el comtu de los sirenas entre los olas; 
iluminando 
1� grjndeza secreto de su idilio 
c;:in sus nocturnos bosques de estrell::ls 
con su m□n�adumbre de p�lom□s, 
con su tesoro escondida, 
con su ris� de Óngel, 
con su múe Lcu llorcndo bojo lo montaña 
dLnde los ríos gimen pur no poder volver, 
□sí 
abundcnudc 

con La peno de unu mujer 

mi cor□zén so c8llo. 
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□ lo mujer lejana 
pero presente 
en el recuerdo 
del hogar □ngel□do 

Me quieres dices menos que ayer ••• 
que yo salió lo espino y □ci:lbÓ ul dolor 
ldÓnde cmtonces tuviste La herida? 

·s1 en tu corazón na hoy cicatriz. 

Scrós ocaso o amanecer 
o tal vez hasta sólm om□nccar 
puro al v.ivir un eñe, queriando s6lo sol . recordarás las noches, las noches de mi amor. 

V viendo suceder lo oscuridFld o lo luz, 
Q) e el bien con tonto mol .... 

. � cnnej.aráe yo sólo entonces, un dí□, 
IUn dí□ de mi □mor! 

" 2 

" '" � 

' e -o 
Q) .... 
� 
Q) 
:,, 
Q) 

" 

o lo mujer lejana 
para presente 
en el recuerdo 
del hogar on�olodo 

Me quieres dices menos que ayer .... 
qua ye sali6 lo espina y ocabó ul dolor 
ldÓnde entonces tuviste la herido? 

•s1 en tu corozón no hay cicatriz. 

Serba ocaso o amanecer 
o tal vez hast□ sól0 □monocor 
puro et 1,.•.ivir un dio, queriendo s6lo sol . 
recordarós las noches, los noches do mi nmm- .. 

V viendo suceder lo oscuridad a la luz, 
Q) E el bien con tonto mol -� 

.� nnhe Larfia ya sólo rmt□nces, un dio, 
IUn din da mi amor! 



CENTAURO, EN LA OSA MAYOR 

El centauro nació alquilado 
con la propiedad de ser triste. 
y la alegrís es un fantasma 
que fornica con el sueño del Centauro. 
Oh animal bienhechor de los desahucios 
raja tabla de los tiranos. 

LAS cmJFESIONES TEXTUALES 

I 
V mi memoria la embargaron 
los baGles las arañas 
pero renací sin tragedias 
con las uvas gordas 
y las trompetea de los cielos. 
Soy entonces marino 
angel de barcaza descubridor de raapas 
asaltante de nosta)gias amigo de los ríos 
caminante de neblina 
amatorio de mares ori�ntales. 

II 
V fue entonces 
que la memoria desmemoriada 
de los infiernos y de las luces 
la arrojé en invierno en la basura 
me hice limpio par� afuera 
y compr� une tierra sin estiércol 
sembré une plazuela con mi h�roe primario 
y fuí loca d�cen 
en esas escrituras mágicas 
donde residen los vientos aerosecretoe. 
Oh terrible coraz6n capaz de enamorarse 
de la a�eencia y de las ferias femeninas. 

CENTAURO Eri LA OSA MAYOR 

El centauro nació alquilado 
con la propiedad de ser triste. 
y le alegria ea un fantasma 
que fornica con el sueño del Centauro. 
Oh animal bienhechor de los desahucios 
raja tabla de los tiranos. 

LAS CoiJFESIONES TEXTUALES 

I 
V mi memoria la embargaron 
los beGles las arañas 
pero renací sin tragedias 
con las uvas gordas 
y las trompetas de los cielos. 
Soy entonces marino 
angel de barcaza descubridor de mapas 
asaltante de nosta)gias amigo de los ríos 
caminante de neblina 
amatorio de mares orientales. 

II 
V fue entonces 
que la memoria desmemoriada 
de los infiernos y de las luces 
la arrojé en invierno en la basura 
me hice limpio para afuera 
y compr� una tierra sin estiércol 
sembr� une plazuela con mi h6roe primario 
y fuí loco d�cen 
en eses escrituras mágicas 
donde residen los vientos aerosecretos. 
Oh terrible corsz6n capaz de enamorarse 
de le a�aencie y de las ferias femeninas. 



6 
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Soy el cartero de la primavera 
de la alegria desbordante 
policromada de amor 

�ov el cartero de la primavera 
que se espera en el abandonado césped 
de la manzana confidente 
que poética golpea mi canc16n endomingada 

Soy el cartero de la primavera 
que llamativa e incendiaria 
como la muchacha rubia de Renoir 
nos abraza en una tornasolada tarde 
con la raíz metálica del festival 

Soy el cartero de la primavera 
desarbitandc de los carros aleg6ricos 
al doliente barro de la azulina sierra 
y al alfarero de 1� costa gris 
que fermentan con el hambre v la miseria 
la combatiente pluma del poeta 

Soy el cartero de la primaverB 
desgarrada por el hombre del pueblo 
en camino hacia la libertad 
donde la fuente ya no ser§ s6lo las flores 
o la belleza de la mujer amada 
sino el claro despertar de la esperanza 
y de la abeja junto al mar del porvenir 

6 
U) 

Soy el cartero de le primavera 
de la alegria desbordante 
policromada de amor 

�oy el cartero de la primavera 
que se espera en el abandonado césped 
de la manzana confidente 
que poética golpee mi canci6n endomingada 

Soy el cartero de la primavera 
que llamativa e incendiaria 
como la muchacha rubia de Renoir 
nos abraza en una tornasolada tarde 
con la ruíz metálica del festival 

Soy el cartero de la primavera 
desorbitandc de los carros aleg6ric□s 
al doliente barro de la azulina sierra 
y al alfarero de 1� costa gris 
que fermentan con el hambre y la miseria 
le combatiente pluma del poeta 

Soy el cartero de la primavera 
desgarrada por el hombre del pueblo 
en camino hacia la libertad 
donde la fuente ya no serfi s6lo las flores 
o la belleza de la mujer amada 
sino el claro despertar de la esperanza 
y de la abeja junto al mar del porvenir 
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Cuenda todo lo qwc me rodo: 
la c6loro 1� llunu 
y me �sfixia v desespera 
porque y;"' ne hcv· pac reoc í e auf'Lc Len t.e 
solnmentc volunTs::id da onvi□r al rnct::1dcro 
-cur.nt.c ente e- 
, lns sañ· ronbs de los vustidos· 
y l, s Vúrdcs plumjs, 
.. los sicmprú dc.contos miairc:idcrus. 
Entonces Oscribc v qu Ls Lur-n uust.rcaur- 

1 s lechos reluciantos can lJ plum□• 
De 1 s munafcnce cor-rur :J ux t r aer- 

136 c;d�VLTOS cscnndldoe. 
Loa p1.;lud□s cwlcv�r�s 
l□nz�rlas en mudin d� les b�nquct�s 
hnsto QU,� e los -mí.Lkna ..:1 eomnt c sel ta 
y l�s pelucas embadurne. 
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Cuenda todo lu Q.UIC me rodea 
la c6loro 1� llun□ 

y me aaf'Lxá n y desesp,na 

porque y.., ne hm/ pocicncic suficicnt.c 
sol:imente V(1lunt�d du enviar al mc t ader o 
-cu.::ntG crrtce- 
� l�s sañcron�s de los vwstidos· 

,. los siempre ríc ccntus mar-cndcr'ua , 

Ent cncéa Gscribc \/ qc Ls Lur-e .rcs t.roaar 
l s l�chos relucientes con l� plumo. 
De l. s muns Lnnus correr a uxt.r ce r 

los e :d6vLras cscr.ndidos. 
Los pt.Ludae cr.Lcvcr ea 

l8nz�rlns en mudin do les b�nquct�s 
tins tn qu., e 111s ... millos el tomr,tc. ac l te 

\/ l�s pclucos ambodurno. 



Líl DIMENSI□N DE LA PIEDRA 
102 

noches da du 
/ría , 

engustio, 

Amada, 
�ur□nte todos estos años, felizmente mortales 
ya p ascooa , 
ciegos, definitivamente, sin alma 
y més cadáveres que todas los cact6veres, 
he tenido por único testigo cumplido de mis 
de los o í.as quebr-ndoa en mi Frente 
como vesos de berre vec1□ hoste ln más honda 
de mis posionea y mis cobJrdíns, 
de mis miados y povores, o la piedrE ••• 
La pi�dra, paro mí en estos □ñas, 
ha sido el DÓ m6s alto de lu lealtad. 
Y yo sé que la piedra, nunca lP. dir€1 o nadie, 
lo ton pequeño que result.:i el hombre 
cu□ndc le niegan su lib�rtwd de mirarse 
frente□ frente con el Ciclo y el Sul.4. 
Ve s6 quS ln pi�dra, nunc= le dirá o nadie 
lo inútil qut, rcsul to pcr-c o L humbr-n 
el no salirse de sí mismo, 
aunque sea simpl�mcntc pero r□mp�rs� contr□ todo sombro 
que le Sj1g□ al pnso •• w 

Va sá que lj piedra 
nu h� da cunt�rl� □ nadi� 
lo que wn mi se h� quedado ontus dal sueño v la ilusi6n, 
antas dL lo asp�rcnza ••• 
Am:.:.dn, 
moñnn□ y2 ast□ramos juntos¡ 
do todns cebes años yo no t:: diré nada, 
ncd, de 1c·t�ntn qu� h� dicho scl::mLnto e 1� piLdrc, 
c�d� noch�, cado día, 
ceda inst3ntc da verme en mí cl�vado 
como an un mura 
quL h�n ulvidecto todos p�r□ siompro ••• 
Yj no te darG ncdc de lu que d1 a le piadre 
y h�y os musg:: cin nombre y sin maycr presencia. 
To diré Úniccmantw y te ríarú , 

Líl DIMENSION DE LA PIEDRA 
102 

noches de du 
/do, 

Elnl)ustin, 

Amada, 
durante todos estas años, felizmente mortales 
ya ocsccoa , 
ciegos, definitivamente, sin alma 
y más codáveres que todos los cadáveres, 
ha tenido por único testigo cumplido de mis 
de los di:is quebrndas en mi frente 
como vasos de b�rrc vecío hoste lo más honda 
da mis pasiones y mis c□b3rdíos, 
de mis miedos y pavores, o lo piedra ••• 
Le piedre, paro mi en estos oños, 
ha sido el 06 m5s alto de lci leoltJd. 
Y yo s6 que la piedra, nunca le dir6 o nadie, 
lo ton p�queño que 1Gsultí::! el hambre 
cuondc le niegan su libGrtod de mirarse 
frente o frente con �l Ciclo y =l Sol.m. 
Ye sé quB 1� pi�dro, nunc� le dirá a n□dio 
lo inútil qut, rcsul ta pcr-c �l h·..:mbro 
el no salirse do sí mismo, 
aunque ace s ímp Icmon tc p c rc romp.:rs,.: contra todo sombro 
que le s31go al puso ••• 
Vo s6 que 13 piedra 
nu h� de cunt�rlo o nadie 
lo que en mí se h7 quodado ant�s del sueño y ln ilusi6n, 
antes de lo cspLr□nzo ••• 
Am:.:dn, 
moñnno ye estaremos juntos¡ 
de todos catos años I}□ na t: diré noda1 ncd, de lc'tuntn qu� h .... dicho solcmcntc J lí3l piedra, 
c�d� noch�, cado dio, 
codo inst3ntc de verme en mí cl�vado 
como en un muro 
quL h�n ulvidadc todos p�ro sicmpro ••• 
V3 no te dorG ncdo de lu que dí a lo piodra 
1/ h, .... v es muaqc c í.n nombre v Sin mavc r presencia. 
To diré Únic.:::mcntc y te r.torL', 



tooc l 'J t rnnspnrunc í c y �l ozui"" que he eul.vadu 
do los ruinas d2.l tiempo y d8 lus mías pr□piJs ••• 
Amada, mi amado, 
nunca lo preguntes por m1 al= piedra, 
que Glln puede nblündcrse e tu polnbrn y j tuo 15grim□s 
y llorar con mi llanto que llLré 
hasto pGr l= imp�rfucta Vid□ que nvs falta vivir ••• 

103 
Monologa u� la pi8dro, v Jigo, v dig�, 
lo mismo que ... n mi v-vz cu .nrí- hub Lo pnr u u.L 'Vi .... rrtc , 
V en la h□ndr. do mí se fundan ñ=s l�tidos, 
1� misma qu2 las <las p�1, ul vu�lo. 
V me aul.qn de mi, y□ n' 'l. Les escombros, 
no :J Llcru y limi t.crmc ¡ 
na a busc::rte desde 1-:: luz 
h3cia la piedra un su sLcr�ta esencia; 
sino n lo propií'l cntt.naci'Ín de mi nlmo ••• 
s::lvuc'o mí, ajme , c•,mo l;i.últim: 6rbito 
p�ro todcs l=s definitivos clnridad□s 
que yu he gJn□dL en aetas años 
con Ln p í edru aub í dc hasta mi sueñn , 
con ·1� p í cdrn cr cvcon haa t a r.iis p í.ee , 
p� n lo p í ectru int ... rpucs tc 
entre ol c í c l e v tu s:mris.::: ••• 
Monol:.g::i en 1::. piedra., y d í.qo , y dig::, 
1� que me f�ltc □�ro sor porfLct�, 
paro unirme e mi Tiempo sin medida, 
a mi Vid□ sin vecindades Ciln le MuE:rl�, 
a mi amor en tu amor que aet.5 sclvcdu 
p�r� lo m6s �118 que t;Uevía tunem,s que s:bcr ••• 
Monologo cm lo p í euru y Dios me :-,ye; 
v Tú Am�da, mo �yes¡ 
y V':J ol cielo  untf, m6a cgrc� e.la l'is hnmbres. 
V ha vuelto Dins a r enovor sus njua .... 
JULIO GARRIDO MALAVER.Del roemorio: "LA DIMENSION DE LA 
PIEDRA� ostroctnmcis lus dos Últimos fr1gmentos, préximo 
a reeóitcrsa JuQto □ �tras seis poom<rics inÓditos, as! 
cnmo sus s□is ul timts nnvetne I sumados u Laa y: edi nooce 
Jemustronda eu facundidnd v cclidod liter�ria indiscutible. 

-eocc 1 "1 transpnroncic v ::.1 ozu:l.., quo he ectvacc 
de los ruinas dnl tiompo v de lns mías propijs ••• 
Amada, mi amado, 
nunca lo preguntes por mí o 1� piedra, 
quo ella puede ablondcrse e tu polobra y a tus l�grimcs 
y llorar con mi llantu que llLrl 
h3sta pcr la imp�rfocto Vida quo nus falta vivir ••• 

103 
Monologo o� la pi�dro, y Jiga, v digo, 
lo mismo qur, 1..n mi V"Z cumrl hub Lu p ara ol 'f/i crrtc , 
V en la hand do mí so fundan des l�tidas, 
le misma qu� las <las p�1, ul vu�la. 
V m12 anl.qo do mí, vo. n� ,. Lee escombros, 
no ::i llt:r"lr y limitnrmo¡ 
no a busc::rti:;: tlcsdc l': luz 
h□cio la piedra un su SLcr�te esencia; 
sino a la propic1 cntt..naci:Ín de mi n!mo ••• 
ec Lvurn mi cj.ma , e• ,mo 1::1. úl t.í.mc 6rbi to 
p:::!ro todcs los definitivos claridi.1dcs 
que vo he g�nadc en astas años 
con l□ piedra subido hasta mi suoño , 
con l::! piodr"J cl2vada hasta mis pit:?s, 
f� n le piadr□ Ir.t cr-pucs tn 
entre el ctu to y tu soru-í sc ••• 
Mcmol:.g::i ürt le piodr.::, y digo, v d í.qc , 
lQ qu8 me f:Jlt8 ourc ser pcrfoctú, 
paro unirme e mi Tiempo sin medido, 
a mi vtuc sin vec í.ndodee cun le +tuur-t c , 
a mi amor en tu ornar qua ast5 selvado 
pt-r-a lo mfs nllá que tcueví o tunem ,s que e-iher ••• 

Monologo cm le pimJro y Dins me ,,ve¡ 
v Tú Am�da, me �vos; 
V yo e L cielo  unt(, m6o cgrcn !Jo 1--,e hrJmbres. 
Y ha vuelto Dins o r¿nov�r sus r,jas ••• 
JULIO GARRIDO MALAVER.Dol roem□rio: "LA DIMENSION DE LA 
PIEDRA� ostroct□mos Lna dos últimos fr,gmcmt□s, pr6xim..i 
a reeóitcrse JuQto :J atrcs seis paom,rics in6ditos, es! 
cnmo sus sais ultimts nnvolos, sumadE!e a l□s v:. editcd:s 
Jemustrcndo su fecundidnd v c�lidod liter�rio indiscutible. 
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/ 
Son tus cabellos medio d1a aureolado 
y tus ojos dos luceros del zafir 
que me hablan de un amor con esperanzas 
y me ofrecen el encanto del vivir. 

Para �1 QUe mi musa has despertado, 
para ti ilusi6n hecha mujer, 
son mis versos de poeta enamorado 
que te canta las ternuras del querer. 

Nadie soy 
y sin embargo he pretendido 
y pretenda ofrecerte 
en mi versa mi emoción¡ 
tuya es mi perenne fantasía, 
mi anhelo1 / mi desvelo 
mi obsesion. 

Mujercita, 
tu belleza de arcángel 
ha tratdo a mi vida 
la caricia del amor: 
ya no soy de mi mundo el ,risianero 
de la eterna soledad. 

Hoy mi vida es un mayo Florecido 
y mis ansias 
esperanzas 
que se hacen realidad. 

Tú no eres solamente la amada, 
eres todo un relicario 
en que guardo 
mi ternura, 
mi ventura 
mi ilusi6n ••• 

! 
/ 

' Son tus cabellos medio día aureolado 
y tus ojos dos luceros del zafir 
que me hablan de un amor con esperanzas 
y me ofrecen el encanto del vivir. 

Para �1 que mi musa has despertado, 
para ti ilusi6n hecha mujer, 
son mis versos de poeta enamorado 
que te canta las ternuras del querer� 

Nadie soy 
y sin embargo he pretendido 
y pretendo ofrecerte 
en mi verso mi emoción¡ 
tuya es mi perenne fantasía, 
mi anhelo1 / mi desvelo 
mi obsesion. 

Mujercita, 
tu belleza de arcángel 
ha traído a mi vida 
la caricia del amor: 
ya no soy de mi mundo el �risionero 
de la eterna soledad. 

Hoy mi vida as un mayo florecido 
y mis ansias 
esperanzas 
que se hacen realidad. 

TÓ no eres solamente la amada, 
eres todo un relicario 
en que guardo 
mi ternura, 
mi ventura 
mi ílusi6n ••• 
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Mucho tiempo ya anduve urgando 
entre mansas palabras las estrellas guiadoras 
fiando necio 
en voces que vestían engañosos caminos 
porfiando sin quebranto 
con estos infructuosos versas 
doblegar las murallas de la ciudad 
mes sus habitantes desprecian mis afanes 
poseídos por relucientes y duras deidades 
juzgan inservibles los ver�os todos 
y con severidad extrema 
nuevos y pesados trebejos nos imponen 
por eso 
al ver que sin pausa los intrusas 
diezman nuestras heredades 
se desatan los recuerdos 
hacia aquel día en que partiendo de Inaucis 

arribé a Huamanga 
empujado por los favorables vientas del sur. 

(Naci6 en SicuaniCuzco=.�a publi 
c:ado "EL LIL TIMQ CREDO;' 1956 
"LA MORADA ESCARLATA"19?O .A 
dem�s es autor de lo antología: 
11NUEVA PL�;:;:r,A CU�QUENA1: y dirige 
le revista 11SIGNOS11• 
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Mucho tiempo ya anduve urgando 
entre mansas palabras las estrellas guiadoras 
fiando necio 
en voces que vestían engañosos caminos 
porfiando sin quebranto 
con estos infructuosos versos 
doblegar las murallas de la ciudad 
mes sus habitantes des�recian mis afanes 
poseídos por relucientes y duras deidades 
juzgan inservibles los versos todos 
y con severidad extrema 
nuevas y pesados trebejos nos imponen 
por eso 
al ver que sin pausa los intrusos 
diezman nuestras heredades 
se desatan los recuerdos 
hacia aquel día en que partiendo de Inaucis 

arribé a Huamanga 
empujado por los favorables vientos del sur. 

(Naci6 en SicuaniCuzco=.Ha publi 
cado "EL ULTIMQ CREDO" 1966 
ªLA MORADA ESCARLATA111970 .A 
dem§s es eutor de la antología: 
11NUEVA PUf;,:jI,A cu::aquENA1: Y dirige 
le revista 11s1mms11• 



e( 
o 
H 
:> 
e( 
_J 

uJ o 
U) 
D z 
H 

"' ,, 
u 

' ,:, 
H 
� 
ru 
JJ 

m ra .... .... o 
LI 

Cómo ha de ser posible ser 
si no es ansiando y revolviendo sesos, 
si no es 6pretujando y demorando 
ayes de amor, duro ejercicio¡ 
c6mo es de ser este imposible 
si no eS limando y lagrimeundo 
las cosas de ls vida 
y los sollozas de la ausencia. 

Ausentes de nosotros mismos, 
de los demás 1 

las CCSüS de 1� vida 
ya na nos son tan de nosotros, 
y menos si he de ser posible ser 
auscultando los recovecos, 
cirniendo y revolviendo sesos 
y claros de luna. 

Si componer <3lguna queja 
es proferir insultos, y 

si elevar áscua� pordioseras 
es hacer que se enciende el rastro, 
revolviendo unu bofetada 
retomando con el puño la heridB 
y h□sto cond�liéndose del amor ajeno, 
cómo ha d□ ser posible ser en una tierra 
donde se cree que se es 
v donde se dá cr6tlit□ h�stc en lo imposible� 
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Cómo ha de ser pcsible ser 
si no es ansiando y revolviendo sesos, 
si no es upretujando V demorando 
avaa de amor, duro ejercicio; 
cómo es de ser este irnposíble 
si no eS limando y lagrimeondo 
las cosas de 1� vida 
y los sollozas de la ausencia. 

Ausent1::s de nosotras mismos, 
de los oemás 1 

las CCSüS de le vida 
ya no nos son tan de nosotros, 
y menos si h� de ser posible ser 
auscultando los recovecos, 
cirniendo y revolviendo sesos 
y cluros de luna. 

Si componer alguna queja 
es proferir insultos, y 
si elevar áscuaq pordioseras 
es hacer que SG enciend� el rostro, 
revolviendo uno bofetada 
retomando con el puño la herida 
y h□sto condQliénctose del 8m□r ajeno, 
cómo ha do ser posible ser en una tierr6 
donde se cree que se es 
y donde se dá cr60ito h8StQ en lo imposible. 

1 
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Mujer, 
hoy mis zapatos me duelen 
olvid□dos est�n ellos 
que ya no puedan caminar los orígenes 
de Laa mañanua , 

Debí ornarlos. 

Sin hacer ruido a su descanso, 
mujer, 
hoy mis zapatos me duelen 
lNo ves que lloran con el silencio 
ante tu indiferente sombra? 
Callas ••• 
e ignaros qua □ún ellos me duelen. 
Mujer, 
cógelos y no lo teng□s entro lo inservible. 

Ellos cominziron 
muchos □ñas poro buscarte 
y por� que de Lissetto puedos encontrar 
sus snnris□s que ahora amas tonto, 
omo tcmb1ún o mis zapatas 
3malos mujer, üm□da mía. 

Mujer, 
hoy mis zapatos me duelen 
olvidados ost6n ellas 
que ya no pueden c□min□r los or1gonas 
da lüs mañanc1s. 

Debí ornarlos. 

Sin hacer ruido ü su dosc□nso, 
mujer, 
hoy mis zapatos me duelen 
lNo ves que lloran con el silencio 
ante tu inQiferente sombra? 
Collas ••• 
e ignores que üÚn ellos me dualen. 
Mujer, 
cógelos y no lo tengas entre lo inservible. 

Ellos cnrmnarcn 
muchos □ñas poro buscarte 
y p□rc que de Lissetto puedas encontrar 
sus sonrisos que □hora amas tonto, 
omo tamb16n o m1e z□pot□s 
ámalos mujer, ümado m1a. 
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La soledad na es 
un estado de mi cuerpo. 

La Soledad es una amiga cargada de tristeza 
que hace tiempo me visita en mi cuarto de poeta. 
A veces me recuerda: 
Es hürn del amor 

( V exists un vientre da marfil, 
m6rbidas caderas que se retuercen 
bojo rni saxo 
y el gemido 
de quinientas monedas 
que sa deslizan de mi cartera). 

O me ac□mpañü cual luz de luna entre los dedos, 
blanca y dasnud□, hasta el Templo del Sont□ Crista 
( T� adoro1 Señor 

Dios de nuestrDs pndres. 
Hacedor de Santos y Patrones. 
Creador de la Cana. 
Como David y los Papas y los frailes, 
bajo el techo de tu casa 
te adoro Sc�ar Dios, humildemente, 
con esta baca y cst� cuerpo 
que t� ofrendon 
al �spasm□ d� su sexo, 
can asta c�riF.� que perece 
lo hi�taria de tu Iglesia). 

La sorenan es unn □miga 
que encanto c�n e�tos versos. 
Tie�e labios da manzano. 
V estor6 ariui 
ha8tG el dÍo que me mue�a 
o me qu�de sin poemas 
o sin dinero. 
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La soledad no es 
un estado de mi cuerpo. 

La Soledad es una amiga cargada de tristeza 
'que hace tiempo m1:: visita en mi caer-to de poeta. 

A veces me recuerda: 
Es hurn del amor 
( V exists un vientre de marfil, 

m6rbidas caderas que Ge retuercen 
boja mi SGXO 
y el gemido 
de quinientas monedas 
que se deslizan de mi cartera). 

O mo ncompaña cual luz de luna entre los dedos, 
blancD y desnudo, hastü el Templo del Santo Cristo 
( T� adoro, Señor 

Dios de nuastr8s pndres. 
Hacedor de Santos y Patronee. 
Grandor de la Cona. 
Como Oovid y los Papas y los frailes, 
bajo al tecno de tu casa 
te adoro S2ñor Dios, humildemente, 
con esta boca y cst:J cuerpo 
que te ofrendan 
el cspssmo do su sexo, 
can esto c2.:riP.[. que pE!recE! 
la hietoria de tu I�lesia). 

La Soledad es unn amig□ 
qua 2ncanto CQn e�t□s versos. 
Tiene labios da manzanu. 
V est crf aquí , 
ha3tG el dio qu� me muera 
o me �u�de sin poemas 
o sin dinero. 
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Cu�ndo el agrio borracho y 
el esperm�tico vicioso 
se conviertan en flor. 
Cuenda las !Gcras multicolor 
da lY sociedad 
ss trcnsforme en liria puro. 
Cuando l�E mazmorras del 
señorito se vuelvan de los 
humildas sus cunus. 
Cuando los milit�res desahoguen 
1� pezuñu de sus botas y marchen 
en su senda. 
Cuando los sacerdotes con maxifolda 
C3n□z�an su religi6n� 
Cuando los fols□s hermanos de 
S6cr□tes, Plot6n, y Arist6teles, 
mcestrus da la Historio 
se dtisemp□pen de amur al dinero, 
na enseñen mentiras y seDn lo que son. 
Cuando los pant�lones ojustaculos 
du los millonarias 
despachen su inmundici3 de .dinero, 
respiraró tranquilo el orbi 
con□ccr�n felicidad los gaviotas; 
limpior§n su impureza las espodas 
llorar� de felicidad el poeta 
y caerá la cruz de muchos hombros. 
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Cuando el agrio borracho y 

el ospermótico vicioso 
se convierton en Flor. 
Cuenda los lacras multicolor 
da lo sociedad 
se tr□nsforme en lirio puro. 
Cu3ndo loe mazmorras del 
señorito se vuelvan de los 
humildos sus cun�s. 
Cuando los militores desDhuguen 
18 pezuñ� de sus botas y marchen 
en su ser.da. 
Cuando los sacerdotes cun maxifolda 
conozc�n su religi6n� 
Cuando los f�lsos hermanos de 
Sócrates, Plat6n, y Arist6teles, 
mcestru.s de la HistoriLl 
se de..;empoper, de amur al dinero, 
no enseñen mentiras y secn lo que son. 
Cuwndo los pant�lunes ojustaculos 
de los millonarios 
despochon su inmundici3 de .dinero, 
respirará tranquilo el orb� 
conaccr�n felicidad los g□viot□s; 
limpiar�n su impureza las espadas 
llorar� de felicidad el poeta 
y caerá la cruz de muchos hombros. 
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TRECE 
L□ soledod de siempre 
se extiende a las pies ••• 

Por ello tenemos que caminar 
con nuestra camisa despiadada 
con nuestros pantalones de siglos 
V nuestros bolsillos de fuego. 

No hoy altcrnütivo, 
tenemos que morir viajando 
por el desierto de lo vida ••• 

V lJ vida, tu bien lo sabos, 
es un p�rama que aloca, uno herida que snngra ••• 

Yo siempre soñé con la felicidad del hambre. 
L□ supuse cuma un□ alondra c□ntond□- en tu frente. 
Pero nunca negué a nadie un□ mariposa, un rinc6n 
de mi peno, un sorbo ,de mi vos□ de sombra. 
Nunca fuí mola, por que nunca me sobraba nada. 
Daba□ mis �migas lo que no tenía •••• 
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TRECE 
Le soledod de siempre 
se extiende a los pies ••• 

Por ello tenemos que c□minor 
con nuestra comisa despiadado 
con nuestros pantalones dE siglos 
y nuestros bolsillos de fuego. 

No hoy altcrnctivo, 
tenemos que morir viajündo 
por el desierto de la victo ••• 

V lJ vida, tu bien la sabes, 
es un p6ramo que aloca, una herida que snngra ••• 

Yo siempre soné con la felicidcd del hombre. 
La supuse como una alondra cantando en tu frente. 
Pero nunco negué a nadie una mariposa, un rinc6n 
de mi pena, un sorbo •de mi vaso de sombra. 
Nunca fuí malo, por que nunca me sobraba nada. 
Daba a mis jffiigos lo que no tenia •••• 
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I 
Lo primero que me as□lt�n 
son los mu�rtcs qu3 c□minzn, 
Le presura de las m5quin□s, 
los signos de intcrrogoci6n 
en cada esquina, 
la cara del soldado 
pegada B la pared. 
Los n5ufragos son estos habitantes 
que mueren contra el cielo, 
que acaban con los floras 
al final de una estoci6n siempre calurosa. 

II 
La sombro de la noche 
es la felicidad del mu�rto, 
del muert, que viene h�cia 

mí 
V me pregunto SI ESTOY VIVO. 
La muerte úeb� ser 
un:. sorpresa 
que nos despierta 
en otros limites, 
en otros sueños. 
Debe ser como romperle 
una p�gina m5s al c□lendari□, 
dorle la vuelta al libro 
para encontrarnos de repente 
can un pnis�jo m�s oscuro. 
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I 
La primero qua mB asolt�n 
son los muertes qu2 comin�n, 
1� presura de los m5quinas, 
los signos de int�rrogoci6n 
en ceda esquina, 
lo cara del soldado 
pegada a la pared. 
Los n5ufragos son estos habitantes 
que mueren contra el cielo, 
que acaban con las flores 
al final de una eetoci�n siempre caluroso. 

II 
La sombro de la noche 
es la felicidad del muL.rto, 
del muertj que vient h�ciu 

m1 
V me �regunto SI ESTOY VIVO. 
La muerte deb� ser 
un.:. sorpresa 
que nos despierta 
en otros límites, 
en otros sueños. 
Debe ser como romperle 
una p�gino m5s al calendario• 
darle la vuelta al libro 
pare encontrarnos de repente 
con un puis�jo mbs oscuro. 



POR TU DESTIIIO 
Patria 11111, 
quih volv16 gr1• tu cialo, 
quiin dacret6 l• ,..■rta d■ l■ al911r1a 
�•re !u gente■ de tu puaolo, 
qu16n an i.u na•ra llana eus arca• 
can loa aucflo■ oa lo■ pobre�; 
quib derrama fusilero■ para acall&I:!' la •az 
d1 l1bor�ed 
,..acorrionJa 
ce elbe ·• n�ch• l•• c•ll&a, 
d11 noche ■ alba lo■ ,;:oruon■•o 
re .. tu nrnlbra, 
poolo cow una bandera a� tu f�•ll 
y defandaao tu d••t1no anora ecr1b1ll�da, 
d•fe,,-Juon t•1a ■urcoe 
pv\"e ,u1nlhr11r pronta 
ol tr1,., 
\1 l.ta n1ftn, 
tr.■a ttt fu•11, daf1nd1120e ■J "301' 
..,_ tu Qentti qua crAy6 en �1 y t• cuid6 e- Bl ftrbol a�aracido ds o■narueoa trutoa 
y frat■rnal,.■a !"On��, 
y an su llinu,o o■curc eupa, ellb■, qua la voz 11li111!Uli..iaa 
d• tu pueblo tiane aurora■ 1nf.n1tu �a•a t.""ª" 
y no ••• 1nf1111a proae•• de tu■ patr1�tH·•1e. 

Junto a tl ha dP dafander can mi ■uenc, con m1 r,usrtn, 
tu vide toda, 
No estoy ■ola con eat■ auano, ■utoy con al puitt>lo 
qu■ ancanalda 
tian■ 
la 
fogata, 

lllbd6n d�tra h ,noa\roza 

• 
POR TU DESTDlú 

Patrie m1e, 

qu1in volv16 gr1• tu c1■lo, 
qu1in dacret6 la ,ert■ d■ la eleQr1& 
pue !as gente■ de tu pullbla, 
quilm 1111 \u na•re l lllll■ ws ercaa 
con loa aucnoa aa loa pobr•�, 
quiin derr■aa fuail■ro■ para ■c■Ucu la •az 
da ll.bar1:ed 
T"SCa:rriandD 
ce el.be·• n�ch• la c•llea, 
d� noch• ■ alba 101 co�azon••• 

• 

leeowrcae 1u1�n eaw 
YCN tu nr.umre, 
ponlo cow una nandcra •� tu r�■il 
y def ■nduot:1 tu d•aU.no anore 1cr11nll�do, 
d11ftm':!NDa t�a aurcoe 
p��m Hltflbrftr prantc 
el trlcd 
V lws nUhie, 
tr:■a tt1 tu•11, def1ndnoe e) � 
dJi tu gont.. qua crAv6 an �1 y t■ cu1d6 
e-, al flrbol 
CJoracida da oenaruaca rrutoa 
y rraternaJ,.em ron��, 
y an eu alnulo o■cura eupa, eab■, que la voz slJ.1111�l;iCi1111: 
dM tu pueble tiane aurora■ lnfAn1t■■ para a"ªª 
y nn ••• 1nf- proaa•• de tu■ patritotcr•1e. 

Junta a ti h■ d� d�fa:ndar can ■1 ■ua��, con ■1 PUart•, 
tu vida tada. 
No a■\oy aalo con ■■te au■fta, ■utoy con al puitblo 
qu■ ancanalda 
ti■ne 
la 
fogata. 

llbd6n d.llX�r• h ,nna\raza 
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NOTA POSTUMA 

EL POETA LUIS CHAVEZ REYES 
Saj6n de cabello níveo y alga hirsuto, corpu 

lento y de mirada profunda, nariz perfilada y delgados 
labios¡ iba por el mundo con su carga emotiva de Poeta. 

Hablaba lentamente pero con seguridad; más bien 
su alma era triste, como la de otro vate en el fondo¡ se 
esmeraba en ver el lado risible de la vida, para alegrar 
se un poco. 

Bohemio consuetudinario, jugador de azRr y del 
destino, animador de charlas infinitas, líder indiscuti 
do de su grupo amical¡ Verlaine contemporáneo. 

Un soneto suyo, publicado en la revista truji 
llana 11COLIBRP, fue incluido en el Suplemento Literario 
del diario 11EL TIEMPOº de Bogotá, Colombia, para orgullo 
de todos nosotros. 

Cuando escribí�, con esa precisión únicn, tan 
to ideas como sentimientos, parecÍú un heleno escultor 
de la Grecia Antigua. 

Cuando conversaba sobre tem�s artísticos y cul 
tur�les, la generalidad de los días, semejaba un Platón 
del siglo XX. 

Su vida se fue apagando paco a poco, coma el 
cr-átar de un volcán violento, aunque dejando un eviden 
te resplondor. 

Sus ojos se fueron cerrando, como cuando llega 
el manto de la noche, aunque entonces empez6 a ver mejor • 

� Su corazón se fue callando, cual violín de una 
.,. sinfónica que acabe de tocar. !Pero seguirá escuchándose 
� las notas de sus versos con mayor intensidad! 

Dcbre. 78. Carlos Del Río León • • 
J 
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NOTA POSTUMA 

EL POETA LUIS CHAVEZ REYES 
Saj6n de cabello níveo y algo hirsuto, corpu 

lento y de mirada profunda, nariz perfilada y delgados 
labios; iba por el mundo con su carga emotiva de Poeta. 

Hablaba lentamente pera con seguridad¡ más bien 
su alma era triste, como la de otro vate en el fondo¡ se 
esmeraba en ver el lado risible de la vida, para alegrar 
se un poco. 

Bohemio consuetudinario, jugador de azar y del 
destino, animador de charlas infinitas, líder indiscuti 
do de su grupo amical¡ Verlaine contemporáneo. 

Un soneto suyo, publicado en la revista truji 
llana 11COLIBRJU, fue incluido en el Suplementa Literario 
del diori□ 11EL TIEMP011 de Bogotá, Colombia, pars orgullo 
de todos nosotros. 

Cuando escribío, con esa precisión Únicn, tan 
to ideas como sentimientos, parecíu un heleno escultor 
de la Grecia Antigua. 

Cuando conversaba sobre temEs artísticos y cul 
turJles, 12 generalidad de los días, semejaba un Platón 
del siglo XX. 

Su vida se fue apagando poco a poco, como el 
cráter de un volcán violento, aunque dejando un eviden 
te resplandor • 

Sus ajas se fueron cerrando, coma cuando llega 
el mento de la noche, aunque entonces empezó a ver mejor. 

Su corazón se fue callando, cual violín de una 
sinfónica que acab2 de tocar. IPero seguiré escuchándose 
las n□tns de sus versos con mayor intensidad! 
Dcbre. 78. Carlos Del Río León. 
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